
aju/f carr]
ffeiiri Cjt|0 rg4-1i-C^|ie4H|D]),

122Í)a* Rol. U]n) 6 oe)C-2tjj. 1897

Dáin 2W ojReaccajíl

, oU «tA, / \ ^ /O
Lejr Ati LiajS 0 1] )ce. ,

I
GjtteóéAttiAoj'c yeAi-cA, cÁ ’tj Iá seal A5 ceAéc, 

ia’r tif béisttijt) faoj t^acc trjAtt AcÁnjAoi-o,
&5 r^léifile 5Ati bftfj, t)0 luéc béA]iU 5x11 citojtie,

21cc béAJXfAtTJAOI'D AjAjt) Afl At] t]Árt]A]'0.
21 clAtAjjie At] béAjtlA, lu)5 rfor 50 -oed,

CÁ At] ■pfO]l-rp]0|tA'D bed ]t]f t]A X)AO]t]]b,
■Nf’l tt]eA-r aji -do fditc. Aji ■00 cleA]- t]Á -oo TP^pc 

213 djÁtjAjb ctjeArcA t]A cffte.

II
t)f At] béAJttA tTJAfl r«lí*I-0 A]l At] rpélfl jtjr 5AÓ ClÚJ'O,

2lsur "taII ré t]A >) é]rieAt]T;A]5 f]'o]ia,
2lcc CÁ ]-)b Atjt] ro 50 bpfoSrriAit ’r 50 bed»

5o T>Gd5FAit rit> ced t>ub t]A G]]te.
Jnr At] ÁfVD-éeAtjsA]* bj' A5 bÁpD A5up r^oj,



Cujr»im |t(5rrjAjb re tia tjaoi mfle rÁ]lce,
Rojrt] rrj(íft A5ur beA5. pO)ir) Ó5 A5up reArj.

Rojiti reAp Asur beAt) A5U)- pÁjfce.

III
CÁ clÁjpreAé tja Ij.éifteAfiri le va-oa vaoj bpórj,

2l5Uf l;Ol)T)T)Ub. OCÓT) ! Ap A CéA'OAjb,
2lrj clÁipreAc 'oo bf ’ha tú65Á'pe vo ’rj cpoite.

ttci rí 3ap bpf*>. a r f néibCA 
2icc r5eicn* rf ce<5l Ann rnA rpéApcAib 50 f<5|U.

t)é]-6 5ué jnr sac céA-c -do bnirce.
JrnceóCAj* -opoé fíoTi rojUreóéAit An 3p)An 

2lp fl<5)3c|b t)a b)^|Am| hf r5nforoA

IV
Do puApA^ An pocaI ó éAn Ap atj 5Cuat)

2l5ur mubAipc ré paó buArj a r pac rfoppuvó^
21 fj TSlÁbufteAéc •o’ frÁ5 ai) c peAi) mÁfAjp pao) <ipÁt>, 

2l'r 3° bpuiSinD-o a bpu]ltt])D v' jApfiAjt.
215 peA'Dój.^ at) c-rléibe no cuáíai-í ipé r5eul 

5o 5Cujpní>eAp at) 5Aete^l )ij Ájpre. 
t-uéc béAplA pao) ce<5 A'p paoi TjÁjrie 50 oeó,

2i5»r ronAf aV r<55 ap áp scÁip^ib.

V
CÁ bpujl t]a ■DAOine ■oe it)u)tjg)p Uj' tíé)ll

Hac 5catt)>-a-6 a njbeul leir at] rpbéAplA I 
De ft)0CG t]a pfo5 njóp, 31atjrj Cor)A)U, CUtjtj eójAjf),

21’r 5e4n<5lo bf) i,Aj5T)jb ’tja JapIa?
Ó CopcubAJp, bj' J TJ-é)P)T)T) I)A p)5,

dip Gpé)5 ri4-D GtJAT)5A A TTJÁCAP I 
2lp CA)C PJAT3 ’Cfob AT) 'DJaIIa|'D Gi A TJ'DpUJTT)

Le "Dul 5at) aoi) cpuin) pao) at) g rftACAp 1

VI
2lp'C(5CATT)AO]'D GeAT)5A TJA f) G|peAT)T) le bpÓG, 

ílp ror)Ar, Áp pe<5m, A’r Áp bpéAplA.
21'T cu)pp)-ó xi nuA)5 a'p béAppA)* pf buAjt)

2lp CpUAJTÍ AT) OéAplA.
Wf brui5)t> rí bÁp béj-ó rí r&r

} n-A cpAr)r) bpeÁj cpAObAó)A)l áIujt)tj,
2lóur TSAPAI* atj P5eul <3 beul 50 beul.

50 TT)bé)-ó rAojpre ’sup peuT) le pÁjAjl Ann-

’Tis a pity that some of our “high-toned Irishmen 
who promenade Sackville St, Dublin, and Broad
way, New York, cannot read or comprehend the 
scathing rebuke administered to them in the lines 
remindind them that. “By adopting the English 
to the exclusion of their mother tongue, they ex
change the saddle for the straddle” !
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50)tLj5 NU 5-COS DUD. 

(Ls*ncA ó tuicAob 60, 5^-6 Ujinjp).

2ln rrieu'o a •oubAipc ré ní fÁfdéAt yé 
f, 7 n)Ap bfonn a njbeAllAC vé|r, A5 tia 
njrjÁib ) scornnwrOe. b)A bealAC fém A|C| 
ri» 7 tiomÁin rí 5°)uír uaicj A5 cup 
)nip|te Aifi ]tiiceA<íc leir vé]n 7 piro le
Af) ]Ce 'O J p pA)t t)f rA]CÓfOr H)Óp A)p
$oiUfr, ac iií pAb Aon njA)G i 5CA)nc,
7 b’ é|5|rj vó itrjceACC 

Lujt) rir« rí°r taoi cpAnn njdp, A5ur 
cu)g rí in a co'dU-ó, ~ op]aii reireAti
Gfif'D Arj 5COJU n)d|p. tuib, a5 lAppujt 
c)5e Tjo bocÁn 1)0 ÁjGtí éjóin in a bpuis- 
e.xt r® bjAt le n ice, aó tj) TACA)t t® 
'OA'OAjt.

R éjf cpf rjo ceACAip -o’uAipe jn Tin. 
t)UA)p b|' r® GUJpreAC, 7 1)UA|)l t)AC bfAC- 
a ré aoi) corArnUóc xmine, t)0 cj$e i)0 
ájg cdrnnuite, x>'t|U t® le Gft)obld)-D 
n)dp )r) a cpoite Ajp A))- -do ’t) Ájc &no 
ap fá5 ré a fnÁisircpeAr, ac ní pAb rf 
Ann-

7" uA)ji jé at) Á)c ceApc 50 leofi A5Uf 
X)’A)Gnl5 ré AT) CpAr)t) TAO) T)-A pAb XÍ 
)n a luite, ac tjí pAb yf pé)t) le raicrjr)
)r) Á|G At b|G $U0|Ó fé. aó rjfot b 
FUAIP fé AOr) ppeAjpA*; JjlAO|t pé T|f b’ 
Á)[lOe, AC t)|0^ éUAlAIÍ) fé OADll* AC AT)
ttjacUIa Ai)aAT5 nA5cpAnn n)dp A5 ga-
bA))tG rpeA5ApGA “tÓ.

t)f ré pé|t le -p-Á.5a.)1 biirle bpdn 7 le 
pAiGcfof, 7 bf at) oitce gsacc Aip, 7 
t)fop teu-o yé ■da'daií) a teunÁt 50 dgi 
atj óiAj-om Lu|t ré yé\t] tao) ati 5. 
cjiatjt) ceiroTiA, ac 50 'DeitTjin but beA5
é Af) COGilAt “DO FUA)p D’ é)5)r) -OÓ
VAr)AtTJU)T)C IT) rm Ap -reAt mdpÁr) UA)p.
7 b'pAi'oe le)r 5ac nió)Tt)|'D t)Á ua)p, 7
5AC UA)p T)Á IÁ.

D’ ejpit at) 5p)at) A)i ioe)|ie 7 jr é bf
lUGSÁJjteAC r)UA)p COTJT)A| JTC XQ AT] CeUG
folu)- GAOb f|Ap "oe. D’ é|p)5 T® Ap atj 
TTjbAll 7 GO|l"|5 ré A5 CUApGU^At 6JTTJ- 
cioll at) cpA)r)fi rridip A5 reucAjnc atj b- 
re)creAt r® corArrjlACC Ap bjc xi’a bAji)- 
ci5eApt)A. fuA)p ré rl)5® <5 r) 5-
CJTAT)T), AT) C)A)tir|Út'. r»0 bf Ap A TTJU|I)eul, 
7 C6AT)T) •d’A lÁn)A]T)T))b, AC T)fOp t0UD )■§

aot) pug; ejie GAbA|pc ^a n'oeAftA- Úox- 
A)5 ré as bpeAénujAt 50 5eup Ap atj ca- 
Iattj )i) Tin, 7 ní n&t> T© b-TA'D A5 cponj- 
At TÍ°T 7 A5 'oeApcAt tjo 50 b taca t® 
I0TV5 cojre n)ó|pe. cojre vo bf An-rn<3p,
1T)r aij bpeuii bo5, 7 fAO|l xé pAb atj 
Á)g pu,D-b0A5 bpúi^ce rfor- Citonj ré é 
yé)n rfor AP An GAUfr) Apfr, 7 leAT) ré 
T}’a CUApGÚjAt 50 bfUAJp T® lOp5 pA 
coiTe n)ó)pe rjn A5 ceACc ó ceApc-lÁp 
T)A CO|lle, rUAr "co’l 5-CpAIjn A pAb AT)
beAn Ó5 m a codIa 5 taoj, 7 aó -duI A|i 
Ajr Apfr ■do t) Á|c ceuDnA.

C)a b’ é njAbAl tjo “Dume a pAb at) 
éor ri" A)5e, Ap ré. )t) a jiicinT) Fém, gá 
n)é onnce 5up b’eireAT) a éus ah n)Á)5- 
ircpeAr leir» 7 leAnp-Ait n)ó ó, c|a b’ é
Á|G A bpujl )*é 'DUl . CpOTT) fé Tfor A- * 
M'r 7 CUA|t ré A TUieupAÓG Ap PUG) T)a 
SdiAnn, tjo 50 bpuAip ré at) lops a -oul 
ATG6AC mr AT) A)G but GIUjA, 7 but 
"ouibe ve ’n 5co|ll. 7 leAn ré é ArceAó
ATtieAr5 T)A scpAnn Án.-D, A|P T®At Gflf
n)fle no ni'or U1<5. 50 "OGAjnjc ré 50 ttiójn- 
Teu)i cog(iott), 5An citAnn no t5®ac A5 
rÁr Am, 7 bf AbAnn leAtAn uirse A5 
)t)G épfo An TnóinTeuti, 7 Ap An GAOb b’ 
Tui'ce ua)ó xse ’n AbAinn, cor)t)A))tc ré 
pÁlÁp TnOp 5eAl, co seAl leir ah aoI, 7 
cejcpe gúip TtjdpA A5 ua ceicpe cojp- 
neulAib, 7 5@aca n)<5p Áp-o lÁ)o)p ppÁ|T 
Ann, 7 bf cpf FU|nneo5Ain jac gopaca,
7 bf bAnpAjt lAnpumn cpArnA ap sac
FU|nt)®05 ACA. 7 CUAlA)t ré 5Ul 7 CAOJ- 
neAt 7 OrnAtA GSACG ArnAC ArGA, ACb) 
ré P<5 TAT5A UAGA le Ajtn® Cpeu-D "D0 bf 
A5 CAomeAt, ap -oujne no beACAC -do b) 
Ann.

Mf pAb t® tÁ n)<5jrné|‘D )ij a feArAt 
Ap c)úrnA)T nA cojlle, 7 A5 'oeApcAt a- 
nonn An 5CA)rieÁn, nuAjp a cuaIajs
xé TcpeA0A)lc An 5®aca ppÁjr "o'a ifot-
5a)Ig, 7 tApAms ré Ap Air mr 5-
COjll Arn«Ar5 T)A 5CpAr)H AP)|-, ) pjoéc 
nAé b-pejCFite é.

GorjnAlPC Xé m Tin An tagaó but n)<5 
7 bA Aipoe o’a bpACA rú|l x>ume apiaú)
CeAÓG AnjAC 50 tt)All, 7 A5 TSpul'Din) An 
SeAGA 50 CÚpAn)AÓ jn A t|A)5 CA)n|C 
AllUf TUAP, TA1GCÍI* AP eUDAn A5UT Ap
tpujnj $ojiifr 7 lujt r® ríor 5° tocaip
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cjún ]ijr at] bpeup, Ap eA5Ut> 50 -ociub- 
pAt) At] -p-ACAC FAOJ f]-'CtíAftA é. 2lc t»f 
At) G-Át> A]|t, TT]Afl Ijf -CeACA]-* AT] FACAC 
ATCeAC JTJf AT] 5-CO]U AI] CAOb VO bf 
5ojU.fr, ac At] CAOb ejle

Co Iuac 7 bf ré ]rt)ci$ce Af a pAtiApc 
CAjnic 5°)Ufr attjac, 7 ^puj'o ré Atjotjn
CUtt) At] CAjrleÁ]t], 7 t)UA]]t A CA]t)]C r® 
rAO| 't) trjbAllA, cuaIajíj \é 50CA -oAOjtje 
A5 CAOJt]eAt) 7 A5 CeArACG AfCjS At]tji 7 
f aojI ré 5up. cuaIajú ré sue a bAjtjqS*
eAJtlJA ré)t) Jt) A TtjeArs

SeAr ré Faoj Atj coft xso b’ Ájp'oe, 7 
$Ab ré 50 ttijljr, ttjaji bf 5uc tt)A)G A)5e, 
AbfiÁr) beA5 -do GA)Gt]]t> le ]t]5in At] Rf, 
t]UA] ft A bf rí 1 O-GeAC At] G-rA5A]flG. 
Tt]A[t XIUbAJUG rf 50 ft]but> é tt)AC-rArt]A]l 
At] pujpc é -do fejntjeAt) rí féjt) t)UA]p
bf rí mr ah bfpAjric- 00 $Ab 5oiUfr •

‘ Cu)]t tt]é rtjo Pflft> CA]G 
SuAr 50 t>eulcrtÁ]5,’’

7 ■o’rpeA5A]p 5uc t]A TtjrjÁ uAjple é Ap

At] brU)T)t]eÓ)5 AtTJAC.—

“2l5ur rt]A|ib ré CAOfiA
iijp. reAft jnr At) ájg.”

2i5ur in Ttjójttjeu-o in a *]a)5 rm cu]]i rí 
a ceAtjrj yé]t) aujac Af At] bru]t)t]eó]5 7 
cosap rí 50 quit),

*‘Cu5 At] rAGAó ArceAc itj reo ttjé, 7 
Tjfotl GU5 ré 'DA'DAJ'Ó le t]-]Ge 'tAttl 6 
cutji ré m reo rAoj $ur tné,’’ 7 coóap 
5o|Ufr A]fi Ajr cujcj,

“OÁ Tt]be]t;eAt3 pópe aóA'o ■o’reuDCÁ 
éeAcc AtjuAf—cá ’rj ru]tjneo5 leAtAtj 
50 leofi ’
2ló rul ‘o’reuD yé AOr) focaI ejle pÁt>> 
5lA01"6 rí ATT1AC 50 b-fACA rí ’P Facac 

CeACG Afl A]r AttjeAró HA 5-C(lAt]t], A5Uf 
5Ut\ b’éj5itj -do $o,Ufr ]tt)GeAéc. D'jon- 
ga)5 ré 7 ]i]G ré Ajt Ajr -co’n 5-coiU, 7 

50 T)]peAC 1TJA|t ‘DO bf ré ] b-rOlAÓ, GÁjn- 
]C At] rAGAé A t]AC A]t At] CAOb e|le, 7 

•o’rorSAjt tó At) 5©aca pjiáit le eocAjp 
tt]<3p ]ApA]t]t) 7 cua]í> pé ArceAó, 7 t>pu]-o 
ré ’t] 5eACA 50 CÚpAttJAC ’t]A -Ó1A]5 Apfr, 
7 cu]p At] 5eAGA Ort]A Ar 7 é -ó’a -tpuj. 

“cjn). D'rAt] 5°iuír cAttjaU rA-DA, A5

rAt]A1t1A]t]G t)0 50 -OGJOCrAt) ré AttJAé A'

T'ír» 7 t]UAJft r]Áp coppujj AT] rAGAC, f jl 
ré x>Á 'cciucrAt; lejr pópA -teunAit] -oe 
CAjpc na 5*cpAt]t), 50 -dgjucfa-6 leir At) 
tt]f)Ao] bo|cc ceAcc utjuAr le t)-A cot)5- 
t)AtT). ilt) tT)Ó]ft)eUD A CA]t)]C At] rtTIUA]- 
rjeAti rit) ]n a ceAtjt). coins ré A5 ojt- 
pjus’, 7 cuAjtb ré ■oo t) cpAt)t] but) rojsre 
■tó. 7 bAin ré rlfor<55 pada -oe ’n éA]pc 
■ce, A5Uf bf 'n CAjpc rin poiSjq A5ur
IÁ]-D|p. Cap Té A5ur t;úbA]lpé f, A5ur
pjnne ré rpAt)5 C|U$ rf. A5ur Cttoc ré 
Ar 5eu5Ár; cpAjnti f, A5up tjuAjp fuaiu 
ré 5up ]ott]CA]p rí A tfiojnje ré|t), bf 
lucSÁjp tt)(5p Ajp.

rifop T5UIP ré 50 pAb ceu-D FA-DA 
lÁ|-c|p •ceunCA A)5e, A5ur bf pé -o'a 
cpucujAt) a5 reucA]t]c Atj pAb ré Iájo. 
jp 50 Idort le ttjeA-óACAt) ir)5)ne -t) R|$ 
■d’ jottjcAp, 7 puAjp j bf ré péjt) •ceut)- 
ga A)5e, n’rAn pé ap bpuic le mfo fuAjm 
t]eAr t)0 50 -DCAinc At) ojtce, 7 co Iuag 
7 cA]t)ic rf, 7 -do bf ’n co|ll 7 ah cajp- 
leÁt) 7 1) u|le pu-d ejle rocAjp 7 ciújn -o’ 
FÁ5 ré roróA'ó tja ócpAtjn 7 cuA]t) ré A 
TT)AC GPAPHA 'f) ft)<5]l)ré|p 7 CAp At) Ab* 
Ainn» OO 50 'DCAIrJJC TÓ 50 ^C| At) CAJT- 
leÁt)

SeAr ré FAO] ’t) COfl ]t] A bpACA ré ’f) 
beATj 05. 7 coiriS ré a reAX5AO|l Ar, 
pu]pG éeuDt]A 50 TOCAjp, rÁ]ii). A5ur 
tjfop b’ fa-da 5up cuaIaj-* ré veA'o beA^ 
éAol e|le -D a FP8A5AJPC C05AJP ré le 
5uc caoI, beA5,

“Cu5 tt)é pdpA l|Otti. -oÁ breuuGÁ a

GAppA)tj5 ruAr CU5A-D Ar reo '?’’A5up
■D’rpeA5A]p 5lóp T]A ft)nÁ ó]5e,

“Nf ci5 liott) ”

Of ré 1 PJOCC CO X30t)A 7 bf p<3 Ap] A IT) 
ATjojr. A5ur nfop reu-o ré cujqniujAt) 
A]P AOt) G-rM5« le T]-A cup TUAr CU]C1.

Sao|1 ré Ajp -cejpe -dá •cciucrAt; lé|- 
ce rpAt)5 beAó a t>eut]At) -d’a tj euD)A|5]b 
rém A5ur A lei5)t)G rjor cui5e, ceAtjt) 
\ pdpA-rAI) VO CeAt)5A]lC Af> 50 bpeuí). 
pA-ó rire A cappA)t)5 ruAf Ap A)r lé)ce, 
■DriArpuiS ré 50 C|újrj -of At] breu^FAt) 
rí rn a iieut)At), Aour -DubAipc nr® 50 
TJ^eUlirAt) Tl A 'Djcéjou.

(Le be]t leAtjGA.)
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Vocabulary.
(Continued.)

funeral pile, 0IV0P05
funeral dirge, auipa-o,
furniture, qoncuji.
fugitive, -pócejceAC.
fur, down, hair, puAinpe, 5UAp
furious, con'OATAC
furnace, a, caopa*>
fury, indignation, bopbAt>
future, tia.^a
footpath, ford, cAjpleAc.

g
gall, no|©e
gallery, Ájleup> 5leAdApj papga 
gallon, leAprnuppApi 
galloping, eApnjA, cop-Atip-Ájp'ce 
gallantry, ppAlpÁipeACG 
galloWS, GAptTJAIJ 
gamester, ceAppbAC 
gammon, back, CA|blejp 
gang, mob, ppApcÁp 
gaping obelA 
garland, p^eAiUtj 
garlic, leek, cpeArn, pjbAl 
garment, polA, capaI, p3Abul 
garret, coi$b|op
garrison, to, A-obAp, x>)'otiCApnArn
garter, cpeAbAjlle, peperjn
gasP» last, pp,5
gate, caCIa
gay, uaIIaó
gather Cpup
general, re|bce, pfbe
genius AjcpeAcx»
gentleness, njiopnlAco
gentility, gpjrjTjeAp
genealogy,
geography, cUccbeipc ceospAp
geometry, cepn-rneApA,i>, cejrriApAp
gesture, copp4)5fl
ghost, a, GArjAp, GAjbre
giant. molpAc, pacaó
giber. qbeAC,
giblets, ppuppÁt)
giddiness, -oju^Ár]. CAO|Cpe|tni
gift, present, eippeAt). spejble
gift, reward, codpAt, njAtjpAC
gills of a fish, bpeArjc, odpAp

gilt, oipise
gimlet, buirrjbiol CApAjpfrj
girdle, girth, pcpiollA, capcac, pjoppA
gizzard, P105Á1), c|AbA*i
glad, joyful, paoj'1)-o, \Á| rjeAó
gland, pAjpeos
glanders, 5pA)tjeApA» jlot)
glossy, lAignpeAC
glossary, pApAp
gleaner, ceApAlAjte
glebeland, popbA
globe, the, ttjejlljoc
globular, bApcAippce
gloomy -DO]lb
gloss, glúppAjce
glove, lÁrpAirjpfc, bpACAtjp
glue, slecen, b)5.
glutton, 5pA5Aipej cpAopArjAC
gnat, tT)|ot]du|leo5
gnaw, gnawing, cpej-ttij, tt))orj5At
going, eatAt>
gold foil, T5pA5All
gold mine, opfput
goldsmith, ojpceAp'o
good news, luck. bApcéAl, paIjc
goose.grease, up5Ax>
gore, pus, bujpeAt)
gorgeous, grand, 5péA5AC
goslin, 5UA1PÍP
gossip, upt]Afn<55
gout, the, IuaJíúca
government, a, cpjocpttiAcc, pollAti
governor, cÁiPipe
graft scion, upop
goblet, cup, cpÁjcjn
grand.child. 05A
grapple, cpei5ip
grasshopper, pjppjp peojp
gratuity, pAipsi*
gratitude, -Dice
gravel.pit, spóctAÓ
grave-stone, teAdi5e,
gravel, P5il5pe, pjAirpn)
gravy, soup, p#Apúp
great deeds, ceuc'o
great-coat, lunjAm
great grand father, pipeApACAjp
great mother, pjpeAtirriÁíAip
greedy. 3eipeAé, 3leic 
green mountain valley, peApAp 
green or common, gaIIa
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green, a, bÁippeAC
greyhound, mfoléú
griddle, speA-oós 5p]ocA)pe
gridiron, bpAtjc>Ap, pdjpcjn
grinding.stone, AiprjeAfti
grinding, bljé
grief, x))onjbA-6
grievance, cAOjpce, beApcÁt)
grinning, -opAjrj, •OfiAjAC. bpAOjps
ground rent, ce^bAl
growl, jftojs
group, cpuntjAt]
grudge, cireÁq
grumbling, copnjAp, CApppÁ*
grunting. ppoppAic
guard, watch, popp, pajcjI
guarantee, security, pag, lorjcAjb
guard, a, cljéfte
guests at a feast, cojppj-*
guest, a, aoi5, AopCeAC, pocDAipe
gulf, Aibejr, rlu5A|Pe
gum, the, rrjAfjc
gusset. eAt)5
gut, a, caoIai]

h
habitation, jAGGpeAb, porA* 
haft of a knife or sword, lujpeAí» 
hair.pin, bmtjeAp. cAjpc. cejrn-teAls 
hair of the eye.lids, pujp5fú|l 
hair of beasts, 5Aojpj-o 
hair.lace, cejmjorjr) 
hairy, ótjobAC 
half done, cApr 
hammock, ppjpjp
handkarchiet, bpéj’CAllujp, pe)léA"OAé
handicraft, TtiAjp-obAip, cjptjéjr
handsome, xjejJtjeiteAc
handful, njA^rr)
handle of an oar, -cojnTjeos
handmill, meile
handsel, rAjtjreAl
handmuff, bttACArjtj
happy, robtATj
happens, capéAr
harelip, 5t]Ái*
harvestman, cebeAtAó
harshness, ucajh
harbor, merj-uiAftA
hart, stag, repbor
hasty, sudden, butjcop
hat, ceAtjtjbejuG

hate. réjrceAr). tua6 
haughtiness, móipé,r 
haughty, insollent, leosApAC 
hawker, cpeanjAipe 
hawthorn, uAt. 
head-dress, eobpAG 
headland, ocjp 
heap, •pAopbAti 
hearse, puAt, 
heavenly, eApcArnu^l 
hector, eAéonn 
help a lot of help, rrjeofcAl 
hem, border, pÁjtjnj, cjunjup 
hemlock, mitibbSAfi 
herding, jnsAipe
hire, wages, jtAc, poirceA*. cuApAp-OAt 
hint, pAijAp 
hide, pejce 
hesitation, popA-6
hit Upon, ATTJAjp
hips, the bupput), lotj 
hitherto, -dpapca 
hinges, luj-cpeAc. pcipleos 
hewing. pubA
hiccough, the, pA|t, phas, cpiu-cAprjAC 
hindrance, bACAti. pÁptiAl 
higgle, to, puAcpA-t;
hireling, poipceAcdip 
hired house, ci5-njA)l 
historian, eAcoAjpe 
hissing, pjojpuprjAC 
hive, a, cuipceos 
hoarseness, cucÁt), CAppÁp 
hogshed. cocpA]^ 
hoe, a, CAlpujnrj 
hoisting, plo)5eAt> 
hone, olApc 
hood, pÓCAI), pCAbAll 
hook, clo]C
hoop, circle, purjpA, ceApcAll, cpeAp.
hornet. ceAptjAbÁrj
horrid, ojlc
horror, uAiécpjc, ■oua'd
horsecomb. eAccojp
horse radish, paca"oaI
hospital, ocpACA, pppoeAl
host, OJAPGOJP, Op-OA
hopitality, njeAé 
house-leek, opp 
hostage, Aj^jpe

(To be continued.)
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Pb)|La , 21N D21R21 t2l Oé2l5
Oe 21)f Ma t)ox>Uc, 1897.

21 Capa D|l|r '» Seo AbpÁn -6u|c a fua)p rrjé <5 ceAC- 
Afi yeAn Ar CoiVDAe Diin t)a n5iU A5«r beipc bAn at 
CorjTíAe Slj5i5- GÁ ré co ceAjic Anoir A5ur ci5 Ijom-rA 
a t>eA»jA-6. 2IJÁ fi'leArjr) cú n^c n-'oeAnFA-ó aotj IfTje ait)- 
Á)T) A CÁ AT)t], CJOCrA* leAC A flÁt) ;

‘ ÓÁ TT)be)-óeA-é CAjlleAd ibeAr 4540),” tj<5 
“ÓÁ U-'OeAJlCrA'd At) CAg"OfXCAf,”

t)Á jiu'D é|5in njAjt rin Óu)C-re 50 n'on,
OornnAtl 0’ 2t)upcAtA.

2Jn c^seiiM oeaN oóJoGj

DÁ tt)é pdrCAf A1)l Ó)l ’r A))l A)|t5JO-D,
’S crtA)cjot)t) reAti rnt)Á ríncf A)ft WbAit» l)orn ;
O’peAtiri l)OtT) Afl óise 5AI] b<5 sat) 54irjAin A|cf,
OéaprA* n)0 <5ftO|*e ’rc)c rpéir A5ur CAjcneA-ó T5)é.

’5 T)) 1)-f Af) C r®At) báAri 50 bAlAC A pjf tt)é,
2lC a’ G-óft ’r a’ C AIPIOD A bf AT)t) A pÓCA J
'Nuajp a cu3 mé éu54tn é 50 océjómn coirjAipaA^h
rlf b-pUA)p TT)0 AT) t) AC pjOrA CpÓHAC.

a feAt) beAtj AorcA. cu)p)tT) -Dije ’sur x>eACAip. opc, 
n lu)-6e ’rAn 0|óce 'sur a)5 é||t)5 Ain njAlom ^ujc ;
Do cor 50 leonAj-ó cú ’r nÁp pÁ5’ cú ceA5Arc t>ic,
•3 ÍTJO ITJilUéC TTé)t) 50 pAb ríor A X) caIatti leAC-

39All a’ c-reAt) bdAn ajpóioo A5ur <5(t 'o’aít), 
o^aU rí rJn A5«r cuio itjaic újjji -ó&iti ;
$»All rí Fé|pfi),U A0t)A)5 ’r TT)AP5A)6, [asatt)-
’S T)f bé)6)r)t)-ré A)5 é)l\)u5it» "6Á n)bé)t>eAt> céjle leApCA

^eAll a’ c-r^A-i beAtj a’ tii* bu* •00)1)5 x>)C 
toji)5ir <3in a éup raoi raoicAif aip5)-o ;
DÁ bA)le •óéA5 -oe bA)lce n)\p5A|t).
'3 cújpc SeAl 5lé|5)ol A|p bpuAÓ t)A fAinse.

Nuajp a éé|-ó)TT)-rA Ann Airpmn Dé oornnA)*, 
asur AfnApcA)TT) uAjrn aih nA cAiifm* 05A; • 
bjteAnn ttjo cporde 45401 50 -D-nis)* An cpAcnónA,
50 b-piUjtt) Apfrc A)|t a’ c-reAn beAn t)ó]5c)-

DÍ)pjn)*rA n)0 n)4llAéc «o’n CT05APC a pár «)é.
’S ní ’M ir cóip Ad Tbo nA bu4CA)llit) Ó5A,
’Muaip n^c -o CU5 riAo -oiii-rA pÁipc ti. 5-coíbAirtle,
Sui *Áp úbAipc rné An “54bA)tt)’’lejr a’ c reAn beAn tói^cf,

a)p é)P)5 ’n)Aé 'OArn 50 cúl a’ JÁpcA)*,
Puaip nié 0)0 faAn beAn Anr a’ •0)'054|-6 bÁ)tcf»
C4Mi4)fin tná ’nfor ). A)p bÁpn lájrrje.
’5ur cuaIai* ai rAO$Al mo 6aoi*e ’rcjc a 5Ájrt)-6.

<>/ -4
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Notes.

DeAn DJjScj.—In County Donegal 
they say bean *ut>, beAp cjpp, cá bun 
buAlA* Afri tpo óoir teir. cá rúii tub 
Aicf &c., contrary to “College Irish 
Grammar,” page 213, § 242.

Pój-GAf—The suffix of the Past 
Participle, cf and -caj', is always 
pronounced long in Connaught and 
in L ister, in order to distinguish it 
from the Genitive Case of the Infi
nitive, which is formed by -c* and 
-GA short, and means a purpose or 
an occupation. There is a differ
ence in meaning between buAi- 
cj' and peAp buA|ice ( |. cojpce;; reAP 
'oeAfjCif (|. peAfi a -D’éimj rAitbm) and 
v6Afi'DeArjGA(i bfi<5»), btfAt] cAoinci and 
beAt] cAojnre; bem rcuabcAf and bt*An 
rcuAbca. The old Connaught scho
lars were right, when they wrote 
iL -Git» and -cAit. Notice also, that 
there is no contraction, or elision, 
when the next word begins with a 
vowel. Does not this show that it 
is long and not short, as written 
by some modern scholars l

aim, prep, on, upon. So do I 
write it, to distinguish it from the 
Poss. Pronoun, ap, our Neither 
spelling gives the pronunciation 
The former is ep, and the latter* up

yeApp —There is no necessity of 
writing this word f**App. The dou
ble “p1, shows already that the pre
ceding a is long. Indeed, I do not 
see any other reason for the doub
ling of the *>.’ I fc'ould never dis
tinguish any difference, in articu
lation, between 1 np’ and V. I 
think it would be better to write a 
single “|T and to make the a long; 
thus, veÁn We can see the necess
ity of writing it single, when the 
preceding vowel becomes short: 
because if we then write the p 1 
double the reader may think that 
the a is long when it is not. --«app 
ni°r. 5) jppa; bApr. b»npA. would be 
written more simple; seAp, pfor

5'opa ; bAp. bAnA Some give as a 
reason that it is so written in the 
old manuscripts, but this should be 
also a reason for the double r, &c.

UéipFAi-t.—I prefer writing éA to 
eu, because Ulster speakers, in a 
good many words, pronounce the 
diphthong short* Then it is easier 
for them to overlook the long mark 
than to learn that eu must be pro
nounced short. It would do if they 
made all eu s short, but they do not. 
It is also easier to remember that 
a become.^ i in attenuation, than 
that eu becomes é|; example, béAi,
béjí, béjlfí}

The x of the Future Tense and 
Conditional Mood, is pronounced 
as a strong ij in Conaught and in 
Ulster. It seems to me that r and 
b are almost identical Those who 
cannot very well articulate b, sub
stitute the r You will hear ‘‘j újaj- 
T5in 50 b-ott1,” and "0 rp «pcm 50 r-ojt,'’ 
in the same locality; >-éjp is bem 
nearly everywhere, but rém is said 
generally by those who want to let 
the people know that they are clas
sical. Cpjc is pronounced b*vo in 
Connaught and fpi'td in Ulster. 
With some verbs, I have heard, c 
instead of b This is the rea
son that some scholars write c in
stead of y. supposing that the y, 
that is b. Is r. aspirate; but may 
not the g in these instances, come 
from the verbal stem, instead of 
being the future or conditional suf
fix ? Double n is equal to pc and is 
so written in old manuscripts : r 
very often takes after it a euphon
ic c; as, 5PArA, 5nArGA ; Apfp. Appc; 
huiiiftrniqr. -rpuirc. Tliis may exp. 
lain the origin of the c found in a 
few instances. This y or strong b 
has a peculiar influence upon the 
preceding consonant of the verbal 
stem It changes sonant conson
ants into surds and the silent con- 
sonant(coprAip bAjtce) into <5 whilst 

(To be continued)
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“ A nation which allows lur language to go to ruin. Is 
parting with the best half ol her Intellectual Independence, 
«nd lestliles to her wllUngnefeS to cease to eXlSt,”—ARCH
BISHOP Tkknch. ______________

•* The Green Isle contained for more centuries than one. 
more learning than could have been collected from the rest 
of Europe . . . It is not thus rash to say that the Irish 
possess contemporary histories of tlielr country, written In 
the language of the people, from the fifth century. No 
Dther nation of modem Europe Is able to make a similar 
boast.’ —Spalding's English Literature, Aftleton A Co., 
New York.

Who are the Scotch ? A tribe of Irish Scots who crossed 
over in the 6th centurv, overcame the natives, and gave 
their name to the country.—J. Cornwell, ru.I)., F. R. S.’s 
Scotch History.

The Saxons Ruled In England from the 5th century and 
* ere so rude that they had no written language until the 
l-itli, when the Franco-Normans formulated the English.— 
Spalding.

A monthly Journal devoted to the Cultivation 
and Preservation of the Irish Language and 
the autonomy of the Irish Nation.

iblished at 247 Kosciusko st., Brooklyn, N. Y 
'f.J. LOGAN, - - - Editor and Proprietoi

Terms of Subscription—$1 a year to students,60 
cents to the public, in advance ; $1. in arrears. 
verms of Advertising-----20 cents a line, Agate

<utered at the Brooklyn P. O. as 2nd-class matte 

8evuteenth Year of Publication.

VOL 32. No. 6 DECfiMBEB 1897

Remember that the First Irish Book is given free 
of charge to every new subscriber.

Subscribers will please remember that subscrip 
tions are due in advance.

During the Xmas week the Gae lsent to some 
old subscribers a postal card with the salutation»
CumeAnn aij Cn*oeó5 Ho'oIas
OfXC NO'DIaIC f UJAC A5Up bljA*0Ajr] úfl
feurinjAn C115A0 y&\x) Ajup a b-yujl ^aoj 
t>o rmAcc. A5ur

Cujg i'A 5A0^All
fcl)Tl y UJD Af] C-TAOjA,! 

and with which we nov gnet all,—
Which, closely translated, reads —
•‘The Gael puts a Xmas Box on you —

A Merry Xmas and a Prosperous New r 
to you and all under your charge, and 

To the Gael < all over the World.
And the Gael has had many generous responses*

The Conn Catholic, Hartford, is 
a most welcome guest at the Gael’s 
exchange table. Its editorials are 
short, liberal, and scholarly.

IRISH.AMERICAN EDITORS.

Though, on the whole, the Oath 
olic papers in the United States, 
are better conducted than the oth
er weekly p ipers, yet their publish 
ers are continually complaining of 
want of support Why ? Because 
the readers of these papers are ge
nerally Irish Catholics, imbued 
with undying Irish National aspi
rations, who have lost all faith in 
the utopian idea of fighting Eng
land, in her present prowess, by 
such modes as those which have 
collapsed since 98—’48, ’67, Land 
League, and Home Rule, with the 

1 lamentable result of Anglicising 
the Irish Nation day by day.

Had these papers intelligently 
and patriotically agitated for the 
preservation of the Irish Nation— 
which is The Language—which 
would not necessitate the drawing 

! of a sword, or the shedding of one 
' drop of blood, the Irish-American 
people would patriotically support 
them. Scholars are, theoretically, 
smart mm—they are the most ea
sily duped people in the world, and, 
sometimes, the most stupid.

In respect to the stolid refusal 
(not in words but in actions) of the 
Irish-American newspapers (and 
the Irish, too) to do Irishmen’s du
ty in the propagation of the Natio
nal language, we quote The N. Y 
SuN(concededly the most independ 
ent and mist learnedly conducted 
newspaper in the world), of Decern 
her 2w, on the importance of the 
Language in its bearingon Natio
nal life:

“Bat a still more significant evidence that the 
spirit of national life is yet a vital force in 
Ireland, is the remarkable educational and litera* 
ry movement now in progress regarding the res" 
toration of the ancient Gaelic language and the 
popularizing of its literature. The spectacle o 
an oppressed people taking up the study of their 
ancestral language after it had fallen into pr ac * 
cal disuse during a period extending over hund
reds of years, never before, as far as we can rec
all, has been seen in the histiry of the world.”

' Will our Irish-American coutem
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poraries get The Sun of the above 
date and copy the whole article 'Í 
Oh, no. Had the Sun a paragraph 
on the brutality of the drunken 
Jimmy O'Brien. Clonmel, towards 
his wife, it would have been in all 
the Irish American papers.

Of course, the little Gael is noth
ing because no influence surrounds 
it that can veer its course contrary 
to genuine Irish interests:— Ire 
land to-day, is not the starting 
point of studious, far-seeing Irish
men.

Gaelic friends naturally complain that the Gael 
does not appear on time every month as i", did 
when it was first published sixteen years ago. We 
done the work of the Gael then, as we do now, 
but it was then only eight pages—half the siz^ of 
what it is now—oud we were then sixtean yekrs 
younger. After some time we doubled its size, 
thinking tba*; its enlargement would be the means 
of increasing its income, so that we could employ 
outside help on it. Bat that did not materialize. 
So that to meet the importunities of our Gaelic 
limds and to relieve our owa mental and mate

rial strain, our only recourse is, to redace it to its 
origiral size—8 pages, the woik of which we our
selves can perform, and have it appear on time 
every month. Over five hundred of the Gael’s 
subscribers (out of 1,400), professional men, doc
tors, lawyers, and wellstoslo Irishmer, are now 

in arrears to the Gael—some from five to seven 
years.

Now, as we believe in personol liberty, we con
cede to these people the right of refusing to pat
ronize the Gael when their pleasure dictate it, bu 
not before they discharge their indebtedness to it, 
and notify ns of the fact as the law (or common 
courtesy) requires.

We hope some of our readers who are handy with 
the pencil will send ns a sketch of the Irish wolf- 
dog for the purpose of having it photoed and block 
ed and substituted for the common house dog that 
is now, and has been for some time, placed on the 
Gael’s frontispiece to keep watch over the Irish 
Language. The drawing should not be larger than 
thf cut now used. The Dog should be recumbent, 
surrounded on the right and hind part by a few 
stray blades of sedge, ribgrass or fern, and in that 
watchful attitude in which one sees it when intent 
on a certain object.—In tbis case, the object of his 
solicitude being the Temga GUaeihilgz, lying be- 
ween him and the Harp.

Irishmen—You hay© to keep a watch over you

language—your Nationality—until England’s sup
remacy has declined. Then you will see those W. 
Britons, who are the only barrier to our aspirations, 
forsike her as rats do a drowning ship—Then we 
shall be FREE—not till then—and the signs of 
the TIMES point to the near accomplishment of 
that desirable eud.—M. J. L. ]

TRY”
When a young man in the pursuit of literary re" 

search 43 years ago, one of our studies was that of 
phonography. In the pursuit of that study, we 
met a character which we can never forget.—a lit
tle Dwarf named “Try.** Now, one of the most 
predominant characteristic» of Try’s was. to tby to 
help out of their difficulties all those who were lesa 
favored than himself.

We are in a difficulty now.—It is this. We 
would like to place The Gael ii the bauds of every 
Irishman in America bat our financial means would 
not aff>rd it. With each issue of the paper we print 
about Five Hundred extra copies and send them as 
Sana pies all over the country. It is here that each 
person who may get one of these Sample Copies 
can help ns ont of oar difficulty by handing that 
copy (when read) to a neighbor, and that neighbor 
to another, and so on, until the paper gets worn.— 
Thus, instead of Five Handred extra readers, ten 
timeB five hundred would be made aware of the ex
istence of modern Gaelic literature and, each person 
acting a* requested, would be a counterpart of Pit
man’s pbilan tropic little Dwarf ‘Try.”

The noted baudyshouse raider, Rev (f) Park- 
bnr»*, compares Boss Croker to aa ape or a gor- 
ila. Though apes and gmlas are pretty lively 
yet we have no record of B >ss Crofcer as having 
played frogleap with naked Nature.

Since the Seeley episode in New York, the 
Mogwamp press has somewhat abated its scurri
lous attacks on the the Sheehans and Marphies ; 
and since the forgery of election retnrns by the 
‘Better element” in Brooklyn, probably the 
“Tammany Thugs” will get a little'rest, also.— 
Mcrd. D shout with a lascerated throat, or 
you buret a bloodvessel.

The Irish Standard. Minneapolis 
has entered on its 14th year It is 
an excellently conducted weekly, 
and the H. O. of Hibernians' organ 
in Minnesota.

The Nation of San Franciso had 
a spendid mortuary article on the 
late Dr. O'Toole.
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FATHER CONROYS SERMON 
(Concluded)

Niijp a bf ha xioipe bppéAéAx 
CAinic ha ,,roup4ttr’ te p-a scrveioeArp 
1U14.Í) in AOrj lÁ|rp 7 AHJIOD 7 “roup 
Va IÁ|itj eile, A5 pÁ-t>, ‘’CÓJ5 At] xá 
rjitb. no t)í b-pui^eAt» cu ceAóGAp acu.
OubAITtG t|A 1) 6|peAt|1A|5 leObGA p AC r- 
SIacpa-ó riA-o-rAn aop cr»e|X9Arp po 
Aon roup uaca 50 bnÁc. 2l5ur 50 xei- 
"ii", 1 n5Aiui"i ArtiÁin. 7 5orp«iriAicA
1 ^Cot)AttlApA, A pUA|peAXAp XU|pe A]p
b) G a feup Cpforc tpAp JeAll A|p bpjb 
AiP5iD. Ní pAb tnópÁn pApÁtpce ] tr]in- 
ConnAÓG a 1)5 ArceAC jax. ÚAtpxeA- 
xap Va b-pipiirci fAJ Aot] cnÁcpópA 
Art) iin, A*i x )ui *.]3 tAoxp Aafr A'a rp ajx* 
)ti 50 -ceipireAC.

Cuippx, Ppocer cum 5eupleAr|fr)U)'iG 
Ap t)a •DAoinib. 7 Ap at) tnreo pipp. 
eAXAp A pXJGqoll CUtT] Cpe) OeAtn Ca)G 
)l|C6AC r|A l)"G|fteApp A plÚGA, aC r)|'op 
peu-DAti é. 215 cúr pa p-AO)ve agá IÁ- 
GA)p ApuAiu pÁp cu|ueA6 Ap xl|J>e reo 
ap aJai* pfor tpó, bf ‘ 0|leip t)A Naoip 
7 pa rcolÁipe,’ 50 THiitni. 5^p ceAtp- 
pu)U po rcolCACA. t)púi5GB. ac rór pf 
bpirce, pippeADAtt pa -DAOipe bocxA
c) 5ce pjbujl x<5 b rqp. Ap x-cúr paoi 
•ófop cuiie, 7 bite\xip rÁrcA leob 
tpAp GÁ pa ré,pí)l ) Rorrpuc, 7 1 sCorp- 
ur, ta bpApÁjpce ieo a cu peAt ap 
bun ) lAecA|b Ap Acap Cotpijr OpeAG- 
pAiJ a o'eu5-

Co Iuag 7 X]rr.cj5 Ap sopcA A5up ap 
peul, leA^Ati apuAp pa ciSce pobuil 
ceApp-cu)$e It'D, 7 1).Ápxui$eAi> ruAr jp 
a p Á|g 50 rfott ceArppujU rAp bpeÁ^, 
loppur pac pAb Vap GasIaip 50 p ujle
Gljjfee pobujl Ap b,G PÁP pAbAXAp PA
ré|pé)l reo corp ipÁjreAó ieo. DeÁppA* 
1 ax reo \e cúrpA<'GA Ap cpejotrp A5ur 
le piSPPeACA v ap ac pa 5-cpejxeArpAC 1 
P-éipipp. 7 or ciopp sac u|te ri* ejle. 
le ceuxpA 7 co oibpiuSAti pa p GArpo5 
7 pa pA5Apc. 21]Ap Ap 5-ceuxpA, épé 
ceAr Jf'A-ó bup rA^APG pApÁjrce piaig 
7 épé cipxmjAti vaUaip. rAppAins Gap- 
poi’j rojiu tpce, beAppu)^ée pa 54>R

)rpe, A5ur xéjpce Ap pobujl 1 5-ceApp a 
céjle, gá Ápxuijce r"Ar or ap 5-cjopp 
ip peo inx|u curp 01 a do rpolAt). do Á)p- 
lUjA-Ó, 7 DO 5lÓpUj)AD. CeAÓ pobu|l ]0p. 
pAr ap c-réipé|l rApúrpAl ceApp cujje 
A bf ) 5-Corpur.

Jr é 50 rípjppeAc ap ceAc reo ceAÓ 
Dé cpé coir(ieA5GA Ap lAe ipx)u. De
*>m5 5up b’é ceAé Dé é, ir uirpe rin 5"n
ceAC uppAi^eAó é; <5|p Axeip Art SlÁp- 
uiíteójp pé)p : “Jr cbac uppAJSeA-6 tpo 
éeAc pa ” 2i]p ap AtbAp r p, cuixpa 
0|A pfor rp<5 Á]px Ap a t>AO|pib 7 pfor 
p]ó cop a a p a p-5U)í>e j '0-ceArppull Oé 
pÁ ip Á]G Ap b)G e|le. Jr reo é ap ceAé 
App A 'D-GA1H51TPJX ru^T NAOrp JobAjpc
Ap iiirpipp 7 ]p a 5-corppu)5eApp JorA 
Cpforc 5AÓ IÁ 7 5ac o|tce. 5ac ua)p 7 
5AC epic, 1 SACpAtpeiPC pA p AlCÓpA 
Of ré pÁ|tce pAOj ap xÁpA ceAtppull ) 
p-JepurAletPi ’Jr "lóp a b]teAp 5IÓIP 
Ap ceAtppuill peo gap Ap éeuo cexpp," 
óip ir é ap xÁpA ceAtppull. 7 pf fé Ap 
ceux ceApp a Pippe Iota Cpfopc a op- 
ÓpA* A)p peAtl a fA°l5 1 ^f1 At) CAlAtt).

Mac rpóp é, tpAp riP. 5Wipe ap ceAtp' 
pujll reo in a b-pujUtpix cpujppijce 
Iácaip a cé|le ipo|u pui|p agá ppor a 
5A|pp 50 xGÁpluiSeApn JorA Ar pa FIai- 
G|r ApUAr )P a tpciptiACG AP Ap AlGÓ|p- 
pA cSACpAtpeinc pAorpÓA 5AÓ ujle UA]p 
x'a xceipbeApCAp r»Ar PAor'p JobAjpc 
Ap 2lirtiipp. 2l5ur cuille rór, <5ip pf 
fé Att)Á)p 50 x ceAP5Ap D;a a tpAC, a 
ceAppu]5 Ap xorpAp 50 p-ujle le pa cuix 
rOlA A tÓ|PG Sé 50 XG Ap xeop Tbé|5- 
JOPAC Ap CpApp PA Cpojre ApUAr Ip Ap
rpeAr.7) ap Ap rpot; lopjApciC reo, acg 
corppuiSeApi ré Va ceAtppull Ap ap 
aIgóip, a fú|le ] 5-corppu|$eAi> a xeAp- 
ca 7 a cluApA por5Ailce, a5 éirceAcc 
lejr Ap cé a ciucpAp le c<5$bAPGAr Aise 
2lóur cé Ápx é ’p co5bApcAr reo ? 
GÁ 50 cippce, rpAp xeip Oia ré|p, App 
Paixip Arpa)p a JujtieAr Ap peACAc Ap 
D,a 1 pxeÁj rcÁix j xceAé Oé le cpo)te 
jonilÁp 5Up. 2lc p)á r rfop é reo. óm )p 
rjop. 1 xcAob uppAijexe ’p c-rópc reo. 
PAC tpóp Ap G ulJÁpXAr A blteApp )pr 
P A FlAJGir 5AÓ UA|p X A lé)5ceAp 21ir- 
ptopp 1 réip?ul Oé; ip á]g a bruil pf pé
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AtTjÁ|tj r]A ceu'DCA' 7 t]A nji'lce -omne a 
ttjolAt) Oé ac rór rriA|t CÁ -o’a teutjAt» 
mr aij jobAjpc uAcbÁfaó ri1)—Naoitj
obAjnC Ati *I|fnjt)rj.

OÁ njbevóeAti yé t]cÁtj V tjAC,ccA]p5- 
ruite TUAr Ari c-2l|yfijotjt] jq aoi] ceAC 
■pobup rjó ceAniP'iU e|le Ya -DOitiAt] ac 
ah ré piui reo. 7 faoi ’tj fobAjfic rjn a
■teUIA-fc A6 AOH VIA) fl Alt)Á(I). é)UCFAt) 
xjAOjrje a Gfi]AU aji At) ájg peo Af 5ac 
ceÁrvoA 7 Af 5ac cfp 7 5Aé nÁirjútj a 
-ceuTAn) lons^ncujr x>e. 7 p^A^fr pa

ClOCA ACÁ Ya CeAtTjpull TTJAp JjeAll AJft
At] Rf óipteipc ú-d—Cpforc 21 ceurAt>

CurA. at] G-afcA|jv Jeo, a <5u]n. At] ré|- 
peul peo Aji but), le ú5*>AftAr 7 beAqt]- 
acc At] ear-bo;,1] IT) A|C 21C TJ) (lAb ah c 
e^rboj rÁrcA le h-a baAnn^cc Art)Á|t], 
ójp *or5A]l ré ru^r a rpAjtÁt) AmAé 
7 cu;p ré 50 fiaI FAjiriíj5 Ap cu|td rrjór* 
-o’a pAb Ann— TTjAtt ir cleACAc lejr a 
•óeur]4t) A)p 5AC <5cÁ|-oe 50 ’tj c r<5pc 
T^o—’.eir ah obAip C|tjopcAtt]ujl a cujjt 
curt] C|T]T]. SUA]- pé|Jl fArtjplA ’í] eAf- 
bois 7 cpé n-A beAnnACC ninne cpumn* 
1115ió móp do ’n c rAiA-tc PapÁirce a 
bur Y cÁil. Vja -óia^ rir 7 a ijv gá 
■oé|lÁ]t A)tt5i,o a c AircÁil r<5r cutt) cpor- 
’íÁn a cup Vat] c-íac pobuil p<5 teAr reo, 
7 le réipaul Rorttjuc a nj»uou5Aí> jorj- 
nur 50 ujbái* ré cA|cneAft]ic -óe péjp
TTJAp A G X 5\C t]!* OeUIGAp At] c X]Cf]eA 
trjAi or córrjAjp 04.

C|UbpA]tb tt]U]pG]p At] pApÁirca \eo 
50 rAprA)n5 UACA 1T] A ttl-bOÓCAtlACG,
rrj xp GÁ riAO a teut] \t, 7 tt]Ap peucAnn 
T|Ao le -óeurjA: a 5-coiijt]uit>e Ap óc- 
Á|oe ve ’n c r<5nc reo. cé GApájr a rj- 
-oiccill ní peuorA-6 rjA-o ap cúnsnAú] a 
gá piacgahac tejr An obAip beAnnuiJce 
agá -o’a -teunAt» m reo a cp]oct)u5aí> ; 
aip An ÁtbbAp pin. 5eAbfA]t tia-o cútis-
pAirj 50 riAlrtiap ó CA]G|liceAÓA 5pÁt- 
Arrjuil, tif fé AúiÁin uaga reo agá 1Á6- 
Apt moiu, ac <5 "6AO|f]ib mr 5ac ceÁp-DA 
puvip a cjioiJeAr An róspA-ó reo ja-o

2irtjéti!
The Kansas Catholic is publish

ed now at Kan. City, Mo. It gives 
the Catholic news of world—we 
don't know how it collects it.

MISS GONXE.

On Deo. 27 Miss M&nd Gonne finished her tonr 
through the States, with an en^hasiatio fiua] re
ception in N. Y. Mies Kathleen M. Hanbury(who 
is no stranger to Gael readers), on behalf of the 
Ladies' Auxiliary Committee, read an address, 
first in Irish, and then in English, to Miss Gonne, 
In replying to the address, Miss Gonne—un
doubtedly embarrassed, in a painful tone of voice 
expressed her regret at her inability to acknow
ledge it in the language of her country—the lan
guage in whioh it had been made by her youthful 
a<id accomplished Irish*American sister. There is 
no doubt that Miss GouDe*s expressions of regret 
were sincere, and we, in a manner, are sorry that 
the address had been made in Irish, as it must 
have been extremely painful to a noble, patriotic 
young lady of Miss Gonne’s sensitive nature to 
be forced to acknowledge her inability to reply in 
her native language—the language of her native 
jand—that land to promote whose freedom she 
bad undertaken a journey of 20,000 miles in an 
inclement American Winter’s atmosphere!

Possibly, Miss Gonne's vehement appeal to the 
audience to cultivate and maintain the laognage 
of Erin, at home and abroad, was entensified by 
her own painful, personal experience, then and 
there. A person of common, ordinary impulses 
won over the above incident, or “jolly” it
off—that could never be done by a person of refi
ned, , exalted patriotism like Miss Gonne.
She grasped anomalous position, and male 
the amende honorable.

The Irish Pennsylvaian has no
ted the Gael’s reference to the A. 
0 H's Gaelic Chair in the Catholic 
University. The Gael hopes that 
there will be no cavil about the ob
ject for which the money was giv
en—a specific purpose—the found, 
ing of a Celtic Chair We hope sin
ister influences will not divert the 
donation to an opposite purpose to 
that for which it was contributed 
by hard working, patriotic Irish
men. We shall keep track of that 
money

The Noth western Chronicle of 
St. Paul handles the A.P.A frater
nity without gloves aye, and clas
sically, too.
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COUSIN JOHNY LAYS FOR USCLE SAM.
By P. A. Dougher.

Ob, behold your Cousin Jjhny 
On a visit here once more,

A playing Yankee friendship 
With his interesting lore,

By emissaries divine 
To formulate a sham 

And score ont an alnrement 
To lay for Uncle Sam.

He has tried the game of tyraany,
As much as it did prevail—

He has tried the game of bravery,
As much as it did avail—

He has tried the game of bribery—
Whea all his games are gone,

And now the art of conitesy,
He lays for Uncle Sam.

C msin Johny is witty,—
Cau’t you Hee his plying work $

He is medd e?om^ and restlesp,
And se id ill asaTuik;

With cajoling in his innocence—
Applying 1 ke a lamb—

While he sets his snares of harmony,
And lays for Uncle Sam.

He spreads bis nrghty arms now 
Across the briny waves,

And claims the sunlight service,
Never darkening its days ;

All except the Union,
This great dominion can't span,

Which he covets to his bosom,
When he lays for Uncle Sam.

Some say, Where is the harm now 
That Cousin John can seek ;

He never can ou'*wit ue—
He’s so humble, just and meek .

He is only seeking settlements,
And other gnlfs to span,

Bat there’s where larks the danger,
As he lays for Uncle Sam.

Just ask your Cousin Johny once 
How he arbitrates with will,

And when and where his promise keepc — 
Why, his treaties are all nil—

He will scoff you off with Bcorn—
Will not answer like a man,

Bat weavers off in his usual stride,
While he lays for Uncle Sam,

I’ve met your Cousin Johny—
To my sorrow, I tell yon—

Where his promises were mighty fair,
Bat never did prove true.

He is a scheaming hypocrite,
Appearing like a swan—

So detach him from your own affair.
And save your Uncle Sam.

As may be seen on the subtitle page of the 
Gael, we keep as standing matter extracts from 
Spalding's English Literature, which bear on the 
civilization of the two countries prior to English 
power in Ireland. An old member of the Philo- 
Celtic Society informed us a short time since that 
an Irishman to whom he had read the extracts 
said he “Did not believe a word of them, that 
they were the editor's invention " Now, if that 
'gnorant, soulless scscalled, Irishman said that in 
our presense, we would have knocked him down, 
We have given the extracts and their author,— 
Wm. Spalding, A. M., Prof, of Logic, Rhetoric, 
and Metaphysics in the University of Saint An
drew's, Scotland, who says in his preface to the 
work that he had been requested by the Apple- 
tons to write this History of English Literature 
because they had the contract at the time (1854) 
*or supplying the public schools of Brooklyn with 
textbooks, and the copy from which we have ex
tracted (pp 30 31) has been used in them.

This noted, but bigoted and antislrish, scholal 
was forced to pen the extracts quoted rather than 
leave himself open to the charge of ignorance or 
bigotry by truthful, liberal hietorianp. He who 
want to see the book can have it for $1 by send
ing for it to D. Appleton & Co. New York. W 
could have quoted liberal authors, but to prevent 
cavil, we chose this bigoted professor from the 
enemy's camp.

We printed in the last Gael a list 
of prizes to be competed for at the 
next OineACGAr, but, since that date, 
a large addition has been made to it 
through the bounty of patriotic Irish
men.

F&JNN6 Lite.

A Gaelic weekly paper has been 
started in Dublin in connection with 
the Gaelic Movement, by Mr Bernard 
Doyle, 9 Ormond Quay, Price, one 
penny, or two cents. Its name is — 
fÁintie Ati Uxe, and every Irish
man and Irish woman should support 
it. Some men say, “What is the good 
in getting Irish papers— who can read 
them” (to their shame). The question 
is not who can read Irish or not by 
the sovereign man or woman who is 
too proud to bend the knee in slavery 
to any earthly power or potentate.

Send 60 cents for the Gael, for a year.
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5)5' seo <it)'^i^i}2iRC oéJoiONuc ujr ejRjM.1 <u c'
cuojó.

fom—2ln CúlleArji’), *

f)tt r^o rri AtT]Afic -oéiSlon^c A|n a GirMnn a cao|*6,
^e.*bFAD Girie ’n sac cfix a mbéií> cujrle nio óriojtbe; 
tíéj'ó d’ucg rrj an GeAC-'ófDin, a cójle mo clAOrj,
Jr “DO fion »r]A.p rieulceoluir a n-5euTt’^>rlul‘0 1 5’clAr1

50 cuat uvi^rj^AC rp cuati cojrhi'óeAé 50^5.
2lnn hac réjDiri le Afi tiaitiaid Afi scoirceirtj -do lori5.
GuIóóad ie rrio Cú|lVjonn. Y HÍ AirteocA|i) rp-% ah rjoij 
Go 5euri leir At] tiaitiaid. g\ d‘a|i T]-D)b||ic Ar DfOti-

Dean^AD aifi ófi-^olc giu'). rÁinneAC do cjnn.
]r éifcreAo 1«* ceolGAjb do clÁinri5e CA> binn.
54n eajIa 50 ^GrtóicreAó ah Satahac foaII, 
tiot] ceuo Af DO CflUjG, no Aon DlAOlt) Af DO 06 At] M-

THO’ THE LAST GLIMPSE OF ERIN 
Air—The Coulin.

Tho1 the last glimpse of Erin with sorrow I see, 
Yet wherever thou art shall seem Erin to me ;
In exile thy bosom shall still be my home,
And thine eyes make my climate wherever we roam
To the gloom of some desert or cold rocky shore, 
Where the eye of the stranger can haunt us no more, 
I will fly with my Coulin, and think the rough wind 
Less rude than the foes we leave frowning behind.
And I’ll gaze on thy goldhair, as graceful it wreathes 
And hang o’er thy soft harp, as wildly it breathes ; 
Nor dread that the cold hearted Saxon will tear 
One chord from that harp, or one lock from that

hair.

THE SENTIMENTS OF OUR SUBSCRIBERS

Cal—East Oakland, Rov Wm Gleeson—Fern- 
dale, Rev M Kiely.

Coon—Ansonia, John H O’Donnell.
Ill—Chicago, Hugh F. McMahon.
Kan—Lincoln centre, E Dillon, Godrfey Dow- 

ney, per Mr Dillon, who writes excellent Irish. 
His letter will appear in next issue

Mass—Springfield, John F O’Donoghue,
Minn—Rosemount, M Johnston.
Mo—Kan. City, Rt. Rev. John J. Hogan —St. 

Louis. J G Joyce, C. E.,$5.
N Y—Brooklyn, Miss Mary Gaerin—J J King 

—City. Jas J Cleary—Greenfield, P A Dougher

—Greenpoint. E W Gilman.
Pa—Johnstown, flev J Boyle (a good donation 

—Phila., Miss Mary Mahony (Togha na mban)— 
Pittsburgh, Thomas J Madigan.

Ireland—Galway. Atbnry National School, per 
Miss Mary McDonagh, Wheeling, W Ya.

England—London, Maurice J Todd, Esqr.

The Gael being intensely Irish, it is, therefore) 
intensely American and Democratic. Heoce, to 
avert the danger of a high salaried oligarchy ta
king the government of the country into theirown 
hands, the Gaol, hereby, initiates a movement in 
consonance with the idea that no Republican 
offieisl, save the President should receive a high
er salary than five thousand dollars a year.



Instruction iu Irish can be bad, Free, at the 
Following Places.—

The Boston Philo Celtic Society meets every Sun
day afternoon at 3 o'clock at 6 Whitmore St, and 
Thursday evenirgs from 8 to 10 P M. Mary J, O’ 
D movan, 52 Myrtle 8treet, Secretary.

Th« Brooklyn Philo*Celtic Society meets in At* 
antic Hall, (entrance on Atlantic outside) come, 

Court and Atlantic streets, Sundays at 7 P. M,
The Chicago Gaelic League meets every Sunday 

afternoon at 2 p. m., in room 3, City Hall build 
ing, Chicago.

The Holyoke Philo*Celtic Society meets at 8 o 
clock on Monday evenings in Emmett Hall, High 
street, Holyoke, Mass.

The 0‘Growney Philo-Celtic League meets in 
Franks Hall, Chapel street, New Haveu, Conn 
on Wednesday evenings at 8 o‘clock, and on Sun
day afternoons at 3 o'clock.

The New York Philo-Celtic Society meets in 12 
E th street (near 3rd Av.), Sundays from 3 to 6 
P. M. and Thursdays from 8 to 10.

The Pawtucket Irish Language Society meets 
in Sirsheld Hill, neir the Postofli.se, every Friday 
evening, at 8 o'clock.
The Philadelphia tbilo Celtic 8ociety meets in 

Fairmount Building. 31st and Callowhill sts. at 8 
o'clock every Sunday evening.

The R I Irish Language Society meets every 
Thursday and 8unday evening at 8 o’clock, in 
Brownson's Lyceum Hall, 193 Westminster street 
Providence, R. I.
The Sau Francisco Society meets 8unday after 
noou« at 2 p- m, in K R B Hall, Mason and O’
Farrell streets, Wm, Desmond President.
New York Gaelic 8ociety meets Wednesdays at 
8 p m., at 64 Madison Av.
Saint Paul Society, call on President Kelly, 410 
Mianehaha street.
Kansas City, Mo. 8ociety, call on President Mo 
Eniry, 1742 Allen av.

Springfield, Mass., Gaelic Society, President, 
John F. O’Donobue ; vice president, Rev. John- 
F Fagen t secretary, P. F. Hagerty; treasurer, 
John J O’Meara; librarian, John A. Reidy, and 
instructor, T. T. Manning.—All old Gaels. 
Williamsport, Pa. Society, call on President Gib
bons, 1421 W 4*:h street.
Peru, rod., Sooiety, call on Counsellor John W- 
O Hara.

THE LANGUAGE

All patriotic Irishmen and Irish women are to
day strenuously advocating the preservation of 
the Irish Language they are working in Ireland 
with a vim in that direction. Most Reverend 
Archbishop Walsh of Dublin, has donated £24 
towards the expense of the coming Oireachtes.
Ii is a fact that every move made by us in the 
same direction in this larger Ireland, is closely

watetieU and noted by our friends m the Old 
Land, even to our “dentiments’' column.

To uphold their arms at home, we, who partake 
oi the invigorating air of Freedom, should organ 
>ze Gaelic clubs in every town and city in these 
United States. Hence, in every town where half 
a dc zen Imh sj ei keis jes:de there should be a 
Gaelic Club, so that all persons desirous of cul
tivating the language could call and get instruct
ion without being under personal compliments to 
any. It does not follow that a man need be a 
scholar to teach a language—the books do that— 
all the learner wants is the pronunciation. Le^ 
the Gael, then, be enabled to name a time and 
place in every city in the Union where this instrno 
í ion can be had.—Four men cau form a club.

The Gaelic Alphabet.
Irish, Roman, S' uud Irish, Roman, Sound.
A a aw rr) Ill em m
b b bay n 11 enn
c 0 kay 0 O oh
V ct dhay p P p ay
e e ay p r arr
y f eff r 8
5 g gay c t thay
1 1 ee u U 00
l 1 ell

Sounds of the Aspirates.
0 and nj sound like w when preceded 
or followed by a. o, uj as, A bÁp-o, his 
bard, a rndrc. his ox, pron., a wardh 
warth. respectively; when preceded 
or followed by e, j, like v, as, A beAti, 
his wife; a rtiiAr), his desire, pion. a 
van. a vee-un ; t> and 5 sound like y 
at the beginning of a word; they aie 
nearly silent in the middle, and whol
ly so at the end of words, c sounds 
lkie ch; p, like f; f and t. like h ; 
and £ is silent

Sound of the Vowels—long.—
Á sounds like a in war, as bAjtft, top
é e ,, ere y céjr, wax

J J ee eel y fine
(3 n >> 0 „ old y óp. gold
Ú y y u „ pure V úp, fresh

Short —
A «t U a » what,, as 5AT1, near
e y 1» e „ bet beb, died
1 >» y i „ iU y mil, honey
0 y O 0 „ got V polt, hole
u u » Pllt y pu’o, thing



Real Estate^
FOR SALE, Or to trade for a «mall house within 
70 miles of Ne* Yoik, a five-acre OraDge Farm, 
with good dwelliug aud outhouses, situate in 
Winter Park, Orauge Comity, Florida, 5 miles V 
of Orlando (the capital of county), on the Florida 
Central & Peninsular Rds., price, - 3,000.

Also, a nice Residence standing on a plot of 
ground one and eighty-five hundreth acres in the 
town of Holliston, Mass, price, $6,500.

Being in communication with the Railway Com 
panies I am in a position to negotiate the Sale of 
Lands bordering on said rail ways in All the States 
of the Union. These lands are desirable because 
of their proximity to the Railways, and the title is 
perfect,coming directly from the Railway Compa 
nies. I can sell in lots or plots from 100 upward*

Also, a number of large plots in Brooklyn suit 
able for mill and factory purposes. Farms on 
Long Island for Sale or to Trade.
A BRICK MANSION, 3 story, 34x36, 18 rooms, 
ground—2 blocks square—occupied now by a 
physioian ; 60 fruit tress, 40 poplar trees surr
ound the house—on the main sireet—ten minutes 
walk from the Station ; free and clear, BourboD. 
Ind. Bourbon is on the Penn. Co’s road, 53 miles 
from Fort Wayne, and 96 from Chicagoi maun 
factoring city—population, l,5t0. Will trade for 
New York property, price—$15 000.
Also, Larwell, Whiting oo. Ind., in whichnatura 
gas was discovered a few years ago—a two-story 
and cellar frame house, ground 136x104, within 
one minute's walk of the Penn. R. R. Station, 8 
rooms*—Price, $2,500.

ALSO, a good H iy and Graiu Farm of 121 i-2 
acres, íq the town of Coxsackie, 3 miles west of 
the West Sh »re R R station, Green County, N Y. 
There are 200 good apple trees, in full bearing, 
on the farm, and a g>od substantial residence* It 
would be a good place for a boarding-house.

RATES of COMMISSION.—
Letting aud Collecting .......... 5 per cent.
Sales—City Property— When the 
Consideration exceeds $2,500. ... 1 tl
Country Property..................... 2.50 li
Southern & Western Property ... 5 u “

No Sales negotiated at this office for less 
than $25.00.
Comr. of Deeds, M. J. Logan.
Third & Prospect Aves. Brooklyn, N Y .

Anvone sending a sketch and description may 
quickly ascertain our opinion free whether an 
invention is probably patentable. Communica
tions strictly confidential. Handbook on Patents 
sent free. Oldest agency for securing patents.

Patents taken through Munn & Co. receive 
special notice, without charge, in theScientific American.
A handsomely illustrated weekly. Largest cir
culation of any scientific Journal. Terms, *3 a 
year: four months, *L Sold by all newsdealers.

MUNN & Co.36,BrMd"a>- New YorkBranch Office, 625 F 8t., Washington, D. C.

Gaelic Books.
Being frequently applied to for Irish books, we 

have made arrangements whereby we can supply 
the following publications, at the prices named, 
on short notice.—
Simple Lessons in Irish, giviDgthe pronunciation 

of each word. By Rev. E O’Growney, M. 
R. I. A., Professor of Celtic Maynooth Col 
lege, Part I. $0.15

Simple Lessons in Irish, Part II. .15
Irish Music and Song. A Collection of Songs

in Irish, by P. W. Joyce, LL D., .60
Irish Grammar. By the same, ,50
Love Songs of Connanght. Irish, with En

glish Translation. Edited by Dr Hyde, 1.25 
Cois na Teineadb. Folk-lore Irish Stories, 

by Dr. Hyde, LL. D.
Compendium of Irish Grammar. Translated 

from Windisch’s German by Rev Jas.
P. McttwiDey, S. J,

The Pursuit (J Diarmuid and Grainne, P, I, 
Ditto, Part II.

The Youthful Exploits of FionD, Modern,
Irish, with maps, etc. by D. Comyn, 

Keating’s History of Ireland, with Literal 
Translation, etc. Part I.,

The Fate of the Children of Tuireann, with 
full Vocabulary.

The First Irish Book.
The Second do. do.
The Third do. do.
Irish Head «Line Copj»Book,
The Tribes of Ireland. A Satire by jEnghua 

O’Daly, with Translation,
O’Reilly's Irish* English Dictionary,
Irish Catechism, Diocese of Raphoe,
Imitation of Christ (Irish),
An Irish Translation of the Holy Bible, Vol,

I to Deuteronomy, by Archbishop Mo- 
Hale, $5.00

The First Eight Books of Homer’s Iliad, 
translated into Irish by Archbishop 
McHale, $5.00

McHale’s Moore’s Irish Melodies, with Eng
lish translation on opposite page, with 
portrait of the Archbishop, $2 50

.80

3. CO 
.80 
.80

.75

.80

1.00
.12
.15
.20
.15

.80
4.50

.12

.80

The Children of Tuireann (which has a full vo
cabulary), The Children of Lir; Leabhar Sgeul- 
uighachta, and the Imitation of Christ, will meet 
the wants of all who desire advanced Gaelic read
ing matter. A large number of these books had 
run out some time ago, but we have been inform
ed that there is a stock of them now.

We have & lot of old Gaels (but no complete 
se up to Volume 10) containing a lot of \ -v 
*ere6ting Gaelic matter—lessons, song*, stories, 
correspondence etc., which we shall sell at 5 cts 
each in quantities of not less than 10* From Vol. 
10 up, we can supply the complete volumes at $1 
eoeh volume.

To get the Gaelic Journal. Send 4s to the Man 
ager, Mr. John Hogan, 24 Upper Sackville St. 
Dublin, Ireland.

F M’Cosker,
Sanitary Plumber, Steam & Gas 

Fitter, Mobile, Ala.


